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I. IUBHIC

MIED DEOAANHNE 2BV FHROFTHEEBFBIOVTITONTIEND O DE 2 FEITBT
DEREBIELRZYE T, TOREZND ETFRALEZHRIBZEAE RV LV THRWN, &
CEMBICE S THROEREG 2R > -HAEREIAOLKIZEEE S, TOHTHRILIADT
RIZEDA T U FEOYEEGEEPI L 7z van Helvert (1982) %, KAV ADTH#4 Nick 558
BEz2H > Wode et. al (1992) FoMENL<H SN TNVWDS, —F, HAEZEE LD &
T LHRDEREEITDONVTII Yoshida (1978) OB DML, AWM EE U #HERE 2 45 ITH
KK 3y HRE (GEREICIXILAR) DOE B %> 7= Rescorla & Okuda (1987), ZHLIBEDFERY
BEH-o-BE (1985, 1986, 1988, 1989, 1990) DOMKEEFEND S,

Ellis {X Clearly, it is not possible to say much about developmental patterns in L2 vocabulary ac-
quisition. The research to date, however, suggests that such patterns may exist (Ellis, 1994 : 113)
ERRTNDY, Xam X TRIHAFEZE 1 SE LD &L, EFZ2EGHREF LT
ROKEFBFBERZEONY — 2 2HRD, TOLDIUTOUY—F- 72y ar (RQ ZEH
U, ZAUN¥HIES » AMICINEL /257 — ¥ &b &I Yoshida DIFFEEBEICL BN S ERYH
KDOWTHw U 5,

RQ: 1) WHETERHTELWVE, YHREBEDI>LBFBEHAL TEEREEZNDD, FICER
HEZEZRETIODHEIETD D M.
2) BHRHHICKXDEROREITIH SN, bLHDETHELEEOEKRAROBENELS EFE
Eh5h. LIBGEOHEILD 5.
3 FT—HRICEDMHEELH DD, BEDNY—ZFELN.
FAEOMRELRSDTEHAALBARS K2 y ATHBE LT AU AT E, 1FBBEL L. &Y
D3y ARERBEREICHEL, ThNS/NERNEEFEL . NERICA¥ODORT 1 » AZEIREK
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ATHNERB LN EDOEENDHD, HFRORENSDVLENLLLEDBNZ D, L LEKIC
X7 AU ANEDRERIED O /=

I. %R

WX, 2 FRFEF/ARIICGEEFRLIITON, FHOABRLSTHRAZMBL L EEROEE
HRICHEZEOBELATFE SN TWisho /= (Ellis, 1994 : 110). Rescorla & Okuda (1984 :
690) I X % & Hakuta (1974) % van Helvert (1982) ZHAH N DMNDHEEIHHHDOD

Unfortunately, most of the studies which report any lexical data have not had vocabulary acquisition
as a primary focus of the research, resulting in data which are sketchy and incomplete.
EtpiZidfrbn Ty, BARASEOBEFERIBEL TH R LK S ICNWEETO & Z 5 Yoshida,
Rescorla & Okuda, BEHDSMIEAZER TN TS EIZF WV, Yoshida DRF%E (1978 : 91—100)

TIIHEBRFII®3 ¥ HCT AV AR ELBARANBRTIF 5 » HEM S TF—FEREMThN/Z, T7—
FIEIRHEK 2 » HRENSRBUOONZZ LIRS, ZORTTY AU AFEABDN ST —& IUEIMTD
Nz ARERBERS, ZOLIICHE2FEREICBILTIHOT =4 2H-> AT S H1dbiand
RNA 20, F—FIEORMALENERICEEE MTTHESNTDOWTIIHAI &L, FHXT
Himak L8V, Yoshida DHBEDHIRIL 7 » AMBGEICS 5 INfER &HID2 A2 AND L9
A), SOEryizEiE & U CHh@E A 0160.6 %, Bhins13.0%, HaACREIRE10.0% 285 T 5, AiRoH
B0EER L 0 £ < LIEEH O referential BIOFfE &R UERZ/R L T35 (Rescorla & Okuda, 1987 :
692), A JRDBEIIHFNG6.2%, WA - BlEAH15.9%, BFD312.8% SIFTFECEIGERL TNDEY,
Yoshida DF— & YFIZEHED AS (Adult Session) & D (Diary) M55 F—F LT 2™, Lizhio
TNERHOTNE2ZRICANTOHEDT —F ZHET 25 Z LI2Xk> THRDE 2 SFEEK/ITDNTH
SNTIRSZENRHA D,

Ellis (1994 : 112) I3FEEREEAFRICIENRICOZ2RENNKETH S EFRL, TETOMERTE
ZNUTFE T 2 DId Yoshida (1978) & Wode et al. (1992) @ 2 DOFFFELD/ENERNTYS, Wode
et al. DML TIZLAT DL I IZ LI & L2DBEFHEFHIIDONWT 3 DOMHEEHIT TnD, (Ells, 1994 : 113)

1) BFID50EE T L2FEEDIE S 2 LIOSR K 0 BENRE VA, KEBIC LIOHREDIZS AT L2%H
EXVRBEEFOEENR 2D,

2) A LIEGFIBOWTRRLSEoNSH, L2EAETREEALRN,

3) A, A, (RAFED K D78 closed-class items & LI1DFt7= 6 TIXEBIIEND, L2OTFHT
TR D EENHERTHN S,

PLED 3 mIZBIL Tid Rescorla & Okuda DRFFE T ® FEIRKRIRAER %2R L T5, Rescorla & Okuda Tid A
WK AR ORICERGF L 210/ L3352 L1 & T 5 T OB/ L ZT55E2 kL L1 & L20oBEFORT
H5ENZIRRTIND,
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OI. F4RXRAvay

a) U —F-7x2y a1 CHLTRTFHEDIZAZOEN NI LE2XRAT DI,
TREES LEROARZMO I EFHIT L ENBIT oIS, TAHESHEICRAZVHLNL
EEAEED, FEATARBNBEATLUE > &%, “Because this is come-off magic.” & &
WELE, ERLIEHKETMITT “Kfaone” EVWSHSEIICTHTOHSEWHESEDERIC L]
EHEAL, TN L20ERZ DT CEEZIEN (language mixing) UTHEMALZ. ZDOHBEIZ
FENOHBIZTHNZD OEETHN S,

BEREGEFBRORBELT, WRUHICIIFHIZl » ABTEBS Y 2 XA Fv—2HL TER
HEERS, T LU THLICRLEEESEOEZERICIRARD 20E K E O mapping W E/ZT
ETWRWY, K2 > ABURIIHEFENSEHZ S 55T (Oh) look %, Look at this (that) %
BREL THFOEEZSE, BRAOFARBRVECERHAZRDOZE>THoWHENARZMHSB
5&T %, EEAR,

A1 Oh, look. (HZZERUEDIITFTRAZIZDTND ADigERE )

L : Someone has a cast, like you.

COMBEIRONDEIDITHFOFTHERNEZFMAL THRDENVWVWI LERTDTH 5,
BORHBEDAS TEZDOXDIZLTLRMIZHEIZ200ELL ES Oh, look Z2FHT 5, ZHNIXIEND
FHIZBHBREONBZHETH S, /=& ZidHuang D # B E Paul (Hatch, 1978 : 407) MFDO OV ED
DHEITH %,

Paul : Oh-oh !

J : What?

Paul : This (points at an ant)

J: It’s an ant.

Paul : Ant.

BEOREHZEZHEHAT 580 D IZ Yoshida D# B FIE “all”, “and” ZMHT 2, & AT,
This is house and house and ----- (repeated 11 times) (Yoshida : 95) Z D AHBEIZ A RIZH A
34, This is flower and flower --all flower (AS9 : 7/24) CHEEFEORDLDICERZNEL TE
ODZERDOLUZ, And OFERICED, XZBRHRELSTDHIENAREIRRD, BEHE
BIOAFAZFZEL T, BHLRENZERAEFEIT LI LOEEIREL THALNS,

Yoshida @ W %% T # B # |3 While he did learn a number of English verbs and used them in
Japanese sentences, his early utterances show an /iz/ form in the verb “slot”. The /iz/ may have
been the English copula or it may merely have been a filler sound which appeared in verb position.
(1978 : 100). FUCLIZ®HDARKCH I D /iy DEANBHASND, L LBRHOWHE TId/izid
filler E L TOHRKEF > TNDEHEZSNSDD, L LUABRMEZE> 72 3 AFRIRED goes D
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I fs-es WEFHEKD sl THEAIhESREINS, Lid> TARDOHHEEED i
ERLTWSEEZZBND, =& ZE, This go is here. 72 E D go is i d 2 HikE, HAIMICAE
MEtlz, TR LITHI2HABOBEDEELH DS THHD, TEERICEUN ClakdF
9 form) ZOBWRN NS TRICHWAZD, TORFATEUH TR ELILEDNLIEKREZHEL &
DTS5 bERINS, Clak DE D EWKE D mapping BITHNEZDTH 5,

BEOEBNEDL D BAETHONENZOHEFZHEICT S0, X6 » ANIC
BILEBEEZIEFEHECI>THELL, TROXRIRKBWT, 1ETHLNEBGIN
ERBRTIEDTES#HEHREZ A, chunk EL THHASINAZEFEEZ BIZ, BXOFTOAFHS
NEBINLERZCIIDELE, BBDELTHHEFEEORENRLZZRESH, I4bb
EFHBEIBETHVWSNARGEINSDHOD, HIHECORBTHRLNZEREZFDORIIZH
AT A DIREE, BHIXCORETEHLONLEREZR S L,

# 1K SRR E S HIETY

s
fﬁgiﬁ Al B | c | D
1»AR | 79.2 | 20.8

2»HH| 535 | 10.7 | 12.0 | 24.0
3,HHA | 4.6 | 10.7 | 25.6 | 19.0
4rAR| 35.4 ] 7.8 38.8 | 18.1
55HHA | 24.5 | 12.2 | 34.7 | 28.6
6 HB | 25.5 | 8.0 | 44.5 | 22.0

ERMSHENIC A DHLENHKIFMOKEE & RITHDT 22 L, CORRPRMITHEMT S
EHVHBAT %, BEOBIMIR KK OMFME & RITHRBFHNNE G, BREXDBEXLLLT
<BHEMERTHDEEZOND, ZORITERL, WKLy AHR A THENE LALIED
N EEPARITRLTND, FEOREEERITHTPAHIECISBEREGFOHENEMLZZ
LRXEBHEOHE LAKTH DY,

b) U —F -7z a3 2iZBL T (Clark, 1993 : 28, 30, 31, 422%H D Z &) Semantic
categories & L T Yoshida {3 food and drinks 20.9%, vehicles including ships and airplanes 10.8%,
wild animals, 8.2% ZHIF Tvd, ZNEARDOEKIANS6 »y Allbkbdr—% EH&KTD
L, DIRODDEBEVWHRSNS, GEROBKERHIL, - the contents of his vocabulary showed his
world—his interests and preference, and his more advanced recognition and perception of objects.
(Yoshida, 97) & ZDFHOEBKEZRL TWHENbNTWVWS, ZNEARDASF—F &g
9% &, food and drinks 7.2%, animals 4.0%t & 78 % ™%, Vehicles including ships and airplanes
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KW TREBEEAZEHEN R IN TR,

F/A-TREDE2 TRAEIIZD TH food and

drinks 6.8%, animals 4.3%, vehicles including ships and airplanes % 1 % &72 0, Yoshida @ # B&
BEDEWHREN, ARODEREREHOFIAREZZDRAFCRGF (AS TiX15.8%, D
OEIXTHIZE > THERREGONY -V 3RR
5ENVNADS, AROD THEINZHEROBERHHZE TALD., R2ITX> THEMBINE
KBRHITHY, BREROBREBHENPLIKICES D15,

TIE14.7%),

£2 DTRFINEBEEDZWREHMH™®

FRBERTEETDH D,
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PN P A F c L 0 P/L | AC | ABS

; = 4 1 1 2 10 1 1 1
B | % | 10.8] 27| 27| 54 27 T 21| 2.7

% 3 8 2 8 4 1 5 12 4 7
B | % | 83| 21 8.3 4.1 1. 2| 12,4 41| 1.2

g = 15 1 6 12 3 6 2 11 3 5 3
B |% | 11.5| 85| 46| 92| 23| 46 .5| 84| 23| 38| 23
i 3 13 2 10 9 4 6 3 8 9 5 2
B | % | 83| 1.3| 64| 58| 26| 3.8 .9 51| 58| 32| 1.3
g = 7 7 6 4 4 2 2 5 3 4 1
B | % | 92| 92| 79| 54| 54| 26 .6| 66| 39| 54| 1.3
g = 10 6 3 6 3 3 5 14 2 1 18
B | % 9| 54| 27| 54| 27| 27 5| 12.6| 1.8| 0.9 16.2
M | PR | AUX | C/P

4 3 9 37
10.8| 8.1 24.3 99.9

14 18 5 9 97
14.4| 18.6 | 52| 9.3 100. 2

15 15 8 4 10 2| 131
11.5| 11.5| 6.1| 31| 7.6 .51 100

35 25 8 6 4 7| 156
22. 4 16| 51| 38| 26 .5 100

9 14 2 1 3 2 76
1.8 | 18.4| 26| 1.3| 3.9 .6 | 100. 1

12 17 2 2 1 5/ 110
11.7| 15.3| 1.8| 1.8| 0.9 .51 99.9




It seems intuitively reasonable that an older child learning a second language will acquire vocabu-
lary more rapidly than a young first-language learner, because the older child already has a fully de-
veloped conceptual system in his/her native language, as well as more developed memory skills.
(Rescorla & Okuda, 1984 : 691)

LIEWEERY, L2TRII2Zr—2az2fidl DT L v —NREN., TNALERIOD
I EHWVE > T formulaic speech ZETH L&D, LHd LIFEHEELEVEAEINEND
T, WHWY S (overgeneralization) 72 E DRELEVWAIDIR</ao T3,

ERUAZXDICLIE L2EBICEAL TRELS3DOMHENHDELIND, TOEWVIIDOVTA
WD E, Rescola & Okuda T,

------ , Atsuko’s data indicate a different pattern of lexical acquisition from that typically found in
first-language learners. First, Atsuko’s lexical acquisition proceeded much more rapidly. Secondly,
nominals were much less prominent and verbs, pronouns and modifiers were much more numerous
in Atsuko’s lexicon than they usually are in first-language vocabularies. While Atsuko’s general nomi-
nal percentage is similar to that of L1 expressive children, her productive use of verbs and pronouns
and her acquisition of modifiers are not typical of early L1 acquisition. Finally, overextensions and
overinclusive categorizing were much less frequent and persistent than in first-language vocabularies.
(694—695)

LN, ZOLBEVNEDLL LEBERIERAEN L LIE REGEOERIHHHHDOENIT
XB5HbDTH2EHHATS, L LIEMS Yoshida X DFFREZEDHIZ D NWT L2DOE S A LIK
DHEFDOERECOEENEN > EFERL TS, (Yoshida, 97)

c) Ud—F-7x2xyva 3IZEALTAR ODASED OEWVWEZRS, ASIIKZEOHHAEEL W
SBF—FLAERETAANEEEZ EOMBNRFETT—INRESINLE, 5 DIIEE
EEOS EFERRATHRCES S N BEREEENRRLESOTH S, U FHBBRKE
BRI EFEABFAENDI REL 2HINLEXENERICELZBENE RS,

%3 AROBERTHE"Y

FF e AS DFE D D
1A 46 ( 24) 37
25 R 105 ( 75) 97
37 H 138 (117) 131
47 H 104 (116) 156
54 A 52 ( 48) 76
6 H 140 (200 110
&t 580 (556) 607
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x4 AROBFEFLFOESE S

DOF—% AS OF — %
53] % & £ C S
1,HB| 21 (56.7) 16 (43.2) 24 (52.2) 22 (47.8)
2,HB | 51 GLD 16 (47.5) 63 (60) 12 (40)
3,HAE| 77 (38.9) 15 (1.2) 71 (53. 4) 62 (46. 6)
ArHAH]| T 45.5) 85 (54.5) 54 (19) 53 (51)
5,HAH | 45 (59.9) 31 (40.8) 29 (5. 8) 23 (44.2)
6,HE | 71 (64.5) 39 (35.5) 88 (62.9) 52 (37. 1)

kS5 r HHICR SN2 E@BEHOMUG/RRIRIL, SHEEHRMORKE & HICNEF L L A%
EHDOTIRELS, THOBRECHOFMHIIHZREINIE2MEN THL I LEEZEMTTND,
545 AHOEBHEOEAPDIIRB LR DK, iTia ENERAFRTOHRICIRE O RN H 0,
HARBOFREENEN D IZLERBEDEITHAD. 7 AUNARELORROBHITITDH >
FOEOOHEEETE DI HAENMEHINZ. ZOBREEOEERFMILEOL D ITHR
TEDTHAIN. ZORKH, FREGIVUBEOERGINAEINERTHONT 2 AD %
E, BiEONNBEESLEBNTELTHA DN, EBRIC, ZORXKKRMOMES » ABICIE
there’s, I like MOBIMEA TN, XHEERNICES L, RUTERKNTH 2 E30n AR,

LEDF—4 2B LT, DEASKRKEBHENRONDGTHASIM. K3 E4Z2HRDHRD
Ti, BREGBLRERBVITIRVENVNZ S, CNIZARODEFEHEOKR N &Y, —HEk
0D ERRBREBICEMTIEAN DN oI EITXD2DMd LNRBY, THUI/NERA¥EE
*6 7 H), AIERBOLNDEEDBIBROEEBNRARIIHI I ENS BHRTE D, £z
ERAEE L Tyou may DA, AEANICH T 5 EFEHE English as a Second Language
(ESL) OV FJATOHRETHALONLZHBENEFINTNEILEZEZD L, BEOHRMVK
ERFELEREVHFECRFTITELNA S, LEMN> TAFBHBEOLND, H#ROFHELDR
RNBREBFBORECEHBBENENVWZ DS, TNEELA Ty MRZEEIZEZSNDZNLTH
H5EBNAD, LEBEEWRD mapping MO EF< AR VWEHEEHLL, HMOFHTS You
may sit down. REZEBELTE->TH, BEFLHLEH®KMNEL<bh-o>TWiaWwEBDbN5S, KX
OHTERZHHET L ILIITETS, LHELRERDOEALSNTETVERNI LIZRS, THIZ
wonderful EFFEL TERZMMND E Bl W EWVWISBEREEZZALZIENS 0D,

V. #

g

LETHRNRTEALALDICLIZHBEETHFE2 SEFEEMIPNTEREBNY - OHE
BZENIFERELRL, HEENARONDENZE D, LML Yoshida DEE#ERT —F N2 WD T,
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BARE 72 #5313 720y, Yoshida & Rescorla & Okuda & T AELOBEVWDHH D, WMHFODH
MR EEOMEE L TEMERD S S, bOID LR EARDTHOTFT -2 L<ED
THRZ LW E, BEPNREEHLEZADITS LR TERVENZ S, L LEANSER
TEllis DWW I EREE/NY —IONWTELTHHONI R EERS,

*

L. L2ALABRSRHOARICIEEARLFHEZA TSN, Yoshida 3 EHFADAHRLEL T
W50T, EBOHFETIRLZ> T2, AROEINEBELADTHBILELLIO
Expressive BIIZii <72 > TW 5,

2. T—HHRELTAS B7 AUV AANDLIOHEHELEDOLYy > 3> T, T—-7TREFIN, £
BENENZEBEOXFIIEEZEILZ, DIIRETHAIEENAROHEOREEZ TED
EORHELED D TH 5,

3. R1PIUVHAIZHBERET © BEBRIZDWT” (1986 @ BEHIG61E) NS5EALEZHO
Thd,

4. BHHFETF "SEEGHE-XEEHRLICLT (1985 2R, ZOWMKETOEHT—413
BRoniz—HObDTARBLOT —F LIZTORNRE MM ELRS, LhLENS, H5HXH
BHELTHELHAINS X TRHRHEMRBNBHETHD I ENE, XEXB IO ER
HIOBERICIIEZRESEDNBAOITLREETIHD 5D EETE S,

5. ASOF—FIZBL TIXBHAFET "SFRESBEIIDONT (1986 : BA614E) 2BEITL 1.

6. ZOFEREP D I Rescorla (1980) O LIAKETHEAINZHDIIR-> TWD, ARZEN
HELEMAERIT XTI ORBEEITHE S T D,

7. BEELAEZRS EA BRDOEHEINY — 13 Expressive BLIZHE < 25 DT, ZDHEFHETHEEWN
DN, EIR AR E AN S & Yoshida D# 5 &R U X 5 1T Referential B & 75 %,

8. ASOF —FIZHHMET (1986 : BFFI61F) oMLz, HMoFoKTFRERSINL
BIREINDEHTH S,

2EEH
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